
Între interpreţii implicaţi (nu repet în ce anume poveste), Romeo Ioan (Mr. 
Braddock) sugerează cu un umor interior un tată (american) relaxat în principii, 
iar Paula Maria Frunzetti , o supusă soţie (Mrs Bradodock), pe când Ion Rizea 
poartă printre ceilalţi soţul condamnat (Mr. Robinson) . Pentru primele trei roluri, 
distribuţia are şi dubluri. Trebuie remarcate ca profesioniste şi de efect expresiv 
proiecţiile semnate de Andreea Medinski Niculescu, Dalibor Milova, Maricel 
Garson. 

Nu prin acuitatea sau rezolvarea melodramei (telenovelei), ci prin seducţia lui 
sincretică (textul e doar o componentă), spectacolul se arată că are priză la 
publicul acesta căutat cu fervoare, de care teatrul are atâta nevoie. 
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Ca o compensaţie parcă (nu chiar întâmplătoare), în contraponderea 
acestui gen de spectacol sincretic în care şi cea de-a şaptea artă îşi strecoară ... 
chipul , Naţionalul timişorean a plusat, în acest început de stagiune, cu două 
lecturi de piese. Răzbunarea textului, am putea zice, prin acest gen de „teatru­
spectacol al cuvintelor", cum îl numea Ion-Ardeal Ieremia, regizorul celor două 
lecturi ale pieselor Cvartet de Heiner Muller, şi Români, de Lars Noren. Texte 
diferite. Primul, al dramaturgului german (cunoscut în special pentru Maşinăria 
Hamlet), frizează un existenţial erotic, neantic, cu inversiuni psihice (cele două 
personaje se transpun, prin dialog sau scriindu-şi, unul în psihicul sau senzaţiile 
celuilalt) şi patologice perversiuni, întru unirea până la dispariţie a fiinţelor. 
Supuşi acestui efort de parcurs al cuvintelor au fost actorii Claudia Ieremia şi Ion 
Rizea, aflaţi ei înşişi în dificultatea de a-şi imagina eventualul spectacol. Al 
doilea, al dramaturgului suedez contemporan, aduce în scenă doi tineri români 
eşuaţi pe sol american, întâlniţi cu alt cuplu aşijderea lor, toţi într-o tarare 
existenţială fără ieşire . Mai aproape de un spectacol-lectură, cu mişcare şi 
expresie în naunţări, au evoluat Romeo Ion, Ana-Maria Cojocaru, Roberta Popa 
Ionescu, Colin Buzoianu. 

Comună le este celor două texte agresivitatea limbajului, cu mai mult sau mai 
puţin justificate expresii licenţio~se, lăsând să apară în aceeaşi sete de libertate şi 
întrebarea: până unde, totuşi? lncercarea regizorului de a dialoga cu ascultătorii, 
tineri în special, reduşi ca număr la a doua lectură, n-a adus vreo lămurire . Ne 
aflăm în Studioul de lecturi (Sala Moruzan) al Naţionalului, din al cărui proiect 
semnat de Codruţa Popov citez: „Puţin mai aproape de vi15cerele creaţiei decât un 
spectacol finit. Puţin mai imperfect, puţin mai adevărat. ln Studioul de lecturi ne 
întâlnim cu texte de strictă actualitate. Texte scrise de oameni din toată lumea, 
oameni tineri - şi nu vorbim de o tinereţe strict biologică - oameni creativi, care 
au ceva de spus." Chiar: aşteptăm şi texte din dramaturgia noastră de azi , şi a 
celor din Timişoara. Trebuie că or fi. .. 


